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一九Eg七年八月十三Eî星期三午後三時在紐约成功潮舉行 

主席：M" F . EL-KHOURI (敍利亞） 

出席者：下列各國代表：澳大利亜、比利 

時、巴西、中國、哥侖比亜、法蘭西、波蘭、敍 

利亜、蘇維埃社會主義共和國聯邦、聯合王國、 

美利堅合衆國。 

二 九 六 . 臨 時 議 程 ( 文 件 S / 4 8 9 ) 

― . 通過議程。 

二.埃及問題：一九四七年七月八日埃及首相 

兼外交部長致秘書長函（文件S/4IO)。i 

二 九 七 . 通 過 議 程 

識程逸遍。 

二 九 八 . 繼 續 討 論 埃 及 問 題 

埃及首相兼外交部長,Mahmoud Fahmy 

Nokrashy Pasha,應主席請，就理事會識席。 

Sit A L E X ANDER G ADOQAN (聯合王國）： 

Nokrashy首相上次發言2時曾提出與本問題歷 

史背景有關的若干點。事實上，我已經答覆了 

其中的好幾點，3現在祇擬討論似與問題有關的 

另外幾點，其餘的，我讓理事會各理事參照他 

們自己對歷史背景的知識及一方或他方業已發 

表的意見來判斷是非。 

Nokrashy首相好像以爲十九世紀的帝國主 

義與納粹主義及法西斯主義沒有多大分別。讓 

我試舉一兩點重要的區別。當英國人到達埃及 

時，埃及正處於專横而無效力的專制政治之下。 

等到他們撤出埃及時，埃及已經具備了法治的 

要素。武斷的專制政治是納粹主義的特性。埃 

及在英國人初到時，還^行着販賣奴隸及奴隸 

制度。他們離開埃及時，兩者均已糜止。奴隸 

制度也是納粹主義的特性。 

我曾受人責備，因爲我沒有提到一八八二 

年以前埃及復興的事。Mohammed AU雖是一個 

專制君主，但是他是一個傑出的人才，可惜他 

~1參閱安全理事會芷式紀錄,第二年,第五十九號。 

2參閱安全理事*正式紀錄,第二年,第七十三號。 

a同上,第七十號。 

的繼承人，才具遠不如他。我想Nokrashy首相 

所指的是埃及總督Ismail的時期，這個時期，據 

許多精明的觀察家看來，埃及表面上雖有膚淺 

浮華的歐洲文化的皮毛，但實際上已經開始吸 

收西方文化的一切缺點而很少學到其優點。許 

多地方，過去在Atabi Pasha叛亂以前已有的眞 

正復興成績又在嗣後發生的混亂時期中完全消 

失了。 

Nokrashy首相曾經提到炮擊亚力山大利亜 

要塞事件發生以前，埃及內閣在埃及總督主持 

下提出的抗議，我不知道曾有這件抗議，不過 

當時的部長會議爲叛黨領袖Atabi Pasha所把 

持，埃及總督對之根本無能爲力。埃及總督本 

人業已下令停止一切戰事準備，但是他的命令 

根本沒有人理，炮擊前四天，埃及總督還强調 

說，如杲不得不採取這一步驟時，接着就應立 

卽派遣部隊登陸，後來他於七月十九日，炮擊 

事件發生了一屋期以後請英國女皇陛下政府立 

卽探取行動。我說埃及總督請女皇陛下政府出 

兵登陸從中干涉就是根據上述事實。Nokrashy 

首相引用了一八八二年五月Sir Edward Mallet 

致Lord Granville電報中的一句話，這句話使人 

以爲內中說到必須繼以"性質嚴重的複雜行動" 

方能使埃及問題達成解決一語係指女皇陛下政 

府所取的某種行動。Nokrashy首相甚至還指稱 

上述"複雜行動"事實上就是指的炮擊亞力山大 

利亞要塞，這話完全不確。電報全文可以證明 

Sir Edward Mallet說到的"複雜行動"是指當時 

希望能幫助埃及總督重新鞏固權力的一位土耳 

其專員抵達埃及的事。 

一八八二年公約證明土耳其皇帝同意聯合 

王國部隊佔領埃及。Nokrashy首相和我本人 

都曾說過，聯合王國歷代政府公開聲明的政策 

向來認爲此項佔領應予結束。一八八二年公約 

內並無直接規定說聯合王國軍隊應提早撤出埃 

及。但是，一八八七年另一公約內確曾規定在某 

種情形之下應如此撤退，但該公約因土耳其皇 

帝未曾批准，所以始終沒有發生效力。 

我必須對埃及首相在其最近陳述內提出的 

一項新論據略說幾句話。他提到條約第十五條， 

內中規定凡與條約之適用或解釋有關之爭議應 



依據國際聯合會盟約規定處理之。他又指出，因 

爲國聯盟約已不復有效，所以條約內的一項重 

要規定亦因之而停止生效。 

假使國聯盟約仍舊有效，假使埃及在國際 

聯合會行政院內提出目前的要求，聯合王國政 

府就要在該機關內爭辯說，依據盟約規定，埃 

及的要求應全部駁斥，正如我目前認爲應依據 

憲章規定拒絕此項要求一樣，我所根據的理由 

是：埃及的要求根本不成立，因爲我們現有一項 

有效的條約可以答復埃及的兩項要求,而且除 

非因埃及本身不履行條約義務，以致造成危機 

外，安全根本不會發生危險。聯合王國政府完 

全接受凡是眞正涉及一九三六年條約之適用或 

解釋的爭議應按聯合國憲章處理的主張。 

Nokrashy首相又提到另外規定將爭議提交 

國際聯合會行政院的條約第十六條第二句。根 

據這條規定，各締約國在締約二十年後對於應 

以何種方式修改條約一事若不能達成協議時應 

由國聯行政院作成決定。誠如他自己所說這是 

給埃及的一種重要保障,不過,這項規定要到一 

九五六年假定發生爭議時方始有效。屆時埃及 

可能對這點有爭議，也可能沒有爭議。無論如 

何，這項規定與我們目前的問題沒有,係。可 

是，Nokrashy首相誤解了這條條文的意義，欲 

於屆滿十年時卽適用條文第二句的規定，按第 

十六條第三句祇說十年之後"經締約國雙方 

同意"得進行談判。 

十年後進行談判，與二十年後進疔談判的 

立場完全不同。二十年後進行談判可說是一種 

權利，談判不成時得由一個局外機構作成決定。 

十年後是否進行談判則須視締約國雙方是否同 

意而定。條約內把十年後進行談判與二十年後 

進行談判的分別說得非常淸楚。假使十年後卽 

有權請締約國以外的第三者來決定訂正條約 

的规定，那就完全取消這兩者的分別。我對此 

點所提的論據非常正確，一査第八條末句卽可 

證實，該句規定二十年後關於英國軍隊是否尙 

須繼續留駐運河區問題若發生爭議時，應由國 

聯行政院作成決定。但是內中並無任何規定說 

十年後國聯行政院卽可作成這種決定。 

Nokrashy首相批評聯盟的價値，因爲這是 

一種永久的關係，換言之，卽使到了二十年期 

限屆滿時還是有某種聯盟關係，而且國聯行政 

院屆時解決任何爭端時仍將適用某些原則。關 

於這個問題，我祇擬提出兩點，第一，我所提 

及的最近的條約多半確有一定的期限——雖然 

這種說法對全部條約而論，未必盡然——不過 

此種期限都是很長的，例如，與法國所訂的鄧 

刻克(DuiJdrk)條約爲期五十年；與美國所訂的 

基地協定爲期九十九年等；第二，理事會各理 

事諒已看到Sidkjr-Bevin文件*內第七條所規定 

的時限，卻祇有二十年。 

Nokrashy首相說埃及根本不感激聯合王國 

助其取消治外法權條款，還說如果聽由埃及本 

身處置此事，則埃及一定早已與各國達成協議 

或採取片面行動取消治外法權條款了。凡是 

熟悉這個問題、曾經參加Momreux會議、或甚 

至參與聯合王國在會議前與享有治外法權各國 

進行談判的人，決不能問心無愧的說這^話。 

Nokrashy首相並沒有獲得這種方便。 

我想Nokrashy首相自己也覺得對於蘇丹問 

題所處的立場頗爲困難，他在他的演說辭內指 

控兩點：第一，他說聯合王國不要蘇丹人參加 

關於蘇丹前途的討論，而埃及則竭力要他們參 

加；第二，他說聯合王國竭力設法延緩蘇丹的 

自治，使籌備工作進行甚慢，而埃及則力謀維 

護蘇丹的權利，不肯輕易斷送其前途。 

事實眞相究竟如何呢？ Sidky-Bevin議定書 

規定應於諮詢蘇丹民意之後，實現上述第二種 

目的。卽積極準備使蘇丹人民能够自治，將來 

能行使權利自由決定蘇丹未來的地位。此外， 

載在白皮書後面由聯合王國提出但未獲埃及接 

受的提議內說:."兩國政府將成立一個聯合會 

議——隨時檢討蘇丹人民趨向自治之進展—— 

將來建議適當辦法以便確定蘇丹人民的願望並 

助其實現，而且還要採取措施使蘇丹人民亦能 

派遣代表出席此種聯合會議"。在這項提案內我 

們顯然欲使蘇丹人民充分參與其事，但是埃及 

卻不願接受這件提案。 

另一件指控的事實眞相又如何呢？埃及在 

本理事會內對這一點提出的全部論據是：埃及 

與蘇丹基於地理、人種言語及經濟上的聯繋,有 

永不可分的關係。我們已設法證明事實適得其 

反，並且證明蘇丹人民如願意完全獨立，決沒 

有理由不使其如願。 

Nokmhy首栢去年十二月在埃及議會內演 

說時曾說"大家一定都知道',我說到埃及與蘇丹 

在埃及皇帝統治下結合爲一時，我所指的是永 

久的結合"。當時談判所以決裂，就是因爲此種 

言論，同時也因爲聯合王國不願爲了想在埃及 

達到政治慾望就斷送蘇丹前途的緣故。Nokrashy 

首相曾在本理事會內說蘇丹前途是埃及與蘇丹 

~~*參閲闢於修訂一九三六年英埃條約談判經過之 

文件，聯合王國政府敕令第七一七九號。 



人民間的內政問題，5不容外人過問；他又在埃 

及議會內說不論蘇丹人民是否願意，他們永與 

埃及結合爲一。 

Nokrashy首相還指控聯合王國故意使蘇丹 

人民保持落後狀態，不使他們受普通敎育，甚 

至高等敎育也祇是限於訓練人民擔任下賤工 

作。我早料到這點，所以已在本星期一發表的 

演說1內舉出若千事實來駁斥他所提出的這一 

點及其他若千點。我祇要重複我當時說的那幾 

句話就够了："埃及人似乎完全不知道蘇丹人民 

本身已有的進展。他們除擔任所有低級職位外， 

擢升政府高級官職的人亦日見增多：高等法院 

現在已有兩位蘇丹法官，還有擔任各區區長、 

副區長、醫官、以及擔任例如Gordon大學副校 

長等高級職位的。目前七百十三個一等職位中 

由蘇丹人擔任者逹一百十五個"大學副校長、高 

等法院法官或較副省長僅低一級的區長等職位 

難道都是低微的職位嗎？ 

我認爲，照蘇丹一八九九年國内的狀況，以 

及早年該國政府所有的有限經費，蘇丹敎育能 

有今日的進展已是極堪佩服的了。蘇丹地方政 

府、公共衞生事務及農業等各方面的積極發展， 

以及採用比較埃及目前通行的土地私有制度優 

異得多的土地制度等等也很値得敬佩。上述各 

種制度在業經分發理事會各璁事的"蘇丹進展 

記實"6 —書內已有詳細記載。 

埃及首相在第一次演說 7內實際已承認埃 

及當初所接受一九三六年條約是在取得該條 

約給予該國抵禦當時軸心國家侵略行動的軍事 

保障，現在卻說盟軍在中東方面"獲勝的第一個 

要素"並不是上述條約而是埃及對盟軍的效忠。 

我本人一直認爲中東方面戰勝軸心國家的第一 

個要素實是不列顚國協及其他盟國的軍隊在北 

非沙場及埃及國土上的浴血苦戰，壯烈犧牲。不 

過無論如何，我可向理事會確切保證，假使沒 

有一九三六年條約容許聯合王國在埃及境內作 

軍事準備，假使該處沒有條約准許駐防的聯合 

王國的核心部隊，則聯合王國或其盟國都無法 

阻止軸心國家的猛攻。軸心國家在中東方面幾 

獲全勝，這是盡人皆知的事實。 

可能誠如Nokrashy首相所說，卽使沒有條 

約，埃及亦將同樣地效忠盟國。關於這一點，過 

幾分鐘我還有話要說。不過，縱使承認Nokrashy 

5參閲安全理事會芷式紀錄,第二年,第七十S號。 

6 "蘇丹：進展記實"(一八九八年至一九四七年)蘚 

丹政府特准酣。 

'參閱安全理事會正式紀錄，第二年,第七十號。 

首相所說的話完全沒錯，如杲沒有條約，當時 

的勝敗勢將與事實完全不同。 

條約第八條附件內規定建築若干公路鐡路 

爲便利自運河區調動部隊至埃及西部邊區計劃 

之一部分，及至戰事開始，更加證明上述交通 

路線之重要。Nokmhy首栢要安全理事會相信 

我們要求開闢上述交通路線另有其他動機，說 

我們藉此可以更易控制埃及全國。這種强詞奪 

理的指控當然是毫無根據的。假使當時條約內 

沒有規定建築這些道路，假使對抗軸心國軍隊 

的防線設在蘇伊士運河相近的地方，讓隆美 

爾將軍佔領尼羅河流域全地，請問是否能使 

Nokmhy首相更加滿意呢？ 

一九三六年條約締irm後埃及境內聯合王 

國軍隊的地位雖然已與過去完全不同，伹是 

Nokrashy首相堅持說第八條准許佔顦行動耱繽 

下去，並說條約內其他相反的條款都是"假面 

具"。八月五日他指稱聯合王國軍隊駐在埃及後 

接着就有干涉埃及內政的情事，並說這是一種 

因杲關係。8本星期一他又提出指控，意圖證明 

這話，說一九四〇年、一九四二年及一九四五 

年埃及解散內閣是聯合王國促使的，又說聯合 

王國於一九三八年及一九四四年兩次阻止埃及 

國會行使立法權。9 

我將依次一一討論這些事件，先談所謂一 

九三八年事件。是年，埃及政府向國會提出幾 

是全部改革埃及賦稅制度的提案。有關法律草 

案內若千條款曾由駐開羅的商務大臣與埃及財 

政部某官員詳加討論。此事後來並沒有經由更 

高級的官員審議過，而且商務大臣所發表的意 

見亦確無使用不正當壓力或含有威脅的意思。 

不過，埃及國會與埃及財政部對於後者是否有 

權於國會休會期間以命令通過新賦稅提案事確 

曾發生嚴重爭論。 

Nokrashy首相又提到一九四四年另一項所 

謂事件。他所指的顯然是埃及關於減少國內文 

肓的法律草案，內中規定不識字成年職工之僱 

主必須出資於工作時間內讓他們受敎育C 

據我所知道，聯合王國就此問題向埃及政 

府提出的意見計有兩點s第一，指出這項擬議 

的法律將强使聯合王國商業利益肩負敎育方面 

的負擔，而辦理這種事業應該是埃及政府本身 

的職賫。這種維護本國商業利益的話，當然是 

無可指謫的。第二，聯合王國大使館指出這項 

8參閱安全理事會正式紀錄,第二年，第七十號,第 
一七五次會議。 

9同上,第七十三號。 



擬議的法律對於當時盟軍的共同作戰可能發生 

不利影響。因爲所有的時間和精力均應集中於 

儘量提高埃及的工業生產。 

其次我要談到所謂一九四五年事件。No-

krashy 首相顯是指的英皇陛下駐開羅大使與法 

魯克王口頭交換意見時所說到的聯合王國與埃 

及間的問題。那次談話決沒有武力威脅的意 

思。而且正與埃及首相的指控相反，該大使的 

意見也未促使埃及當時在職內閣解散。 

最後，我要討論Nokrashy首相所提的一九 

四〇年及一九四二年的事件。這兩次事件，尤 

其是後者，我直率地承認的確多少帶有干涉埃 

及內政的性質。其餘的事件都沒有這種性質,尤 

其不能說它們與聯合王國軍隊的駐守埃及有任 

何關係。不過，埃及首相提到一九四〇年及一 

九四二年事件時他所指的顯然是兩次有名的戰 

事危機，軸心國家正在向埃及進攻。在那兩次 

危機中，有些地位很高而同情軸心國的埃及人 

曾積極活動從中阻擾盟軍的軍事行動。 

如杲埃及首相要我這樣做的話，我可以詳 

細說明這兩次事件，提出我們在戰事完畢後獲 

得的，並可證實我們已有的情報的證明文件。這 

種證據可使理事會各位理事完全明瞭聯合王國 

當時何以要向埃及國王提出强硬要求請其改組 

政府。 

不過，除非絕對必要，我無意使Nokrashy 

首相及其政府爲難，JIf以我願意讓他決定要不 

要繼續公開討論這個問題：由他說定要不要我 

把我手上的證據提出。 

我坦白承認一九四二年以武裝示威行動爲 

口頭抗議的後盾實是逼不得已的，不過我要聲 

明這是一九三六年以來，Nokrashy首相所謂聯 

合王國軍隊揷上刺刀開入開羅街市唯一的一 

次。 

以上是我對Nokrashy首相所稱聯合王國近 

年來各次干涉埃及內政的解釋。我要爭辯的就 

是在指控我們干涉埃及內政，其實祇有兩次事 

件略有根據。而這兩次事件，我們都有充分理 

由，爲了顧全盟軍整個利益才採取這種行動的。 

我們現在要論到問題的重心。安全理事會 

的正當任務究是什麼，探取行動時必須遵循那 

些原則？我的立場非常淸楚。一九三六年條約 

第八條及第十一條對埃及提出的兩項要求都有 

完善的答覆。我要請安全理事會注意，Nokrashy 

首相對這一點根本並無辯駁之意，雖則他顯然 

不承認理事會應對這項條約作任何考慮。 

第二，因爲埃及來面內不承認或似乎不承 

認該條約爲有效，所以我要設法證明，而且我 

認爲我已經很滿意的證明一九三六年條約不但 

仍舊有效，而且絕無牴觸憲章文字或精神之 

處。Nokrashy首相仍欲否認該條約的效力嗎？ 

我看他最近這次演說已經有點含糊其詞了。 

Nokrashy首相演說內特別指出因法律考慮不願 

答覆。埃及不求助於"條約必須遵守"的原則， 

雖然舊金山會議簡要紀錄內載明履行國際義務 

爲"主權平等"的要素之一，10亦卽埃及所仰賴 

的一條原則。Nokrashy首相並未請安全理事會 

對此條約發表意見。假使Nokrashy首相確信《李 

約巳屬無效的話，理事會各位理事能有絲毫理 

由懷疑他會不請理事會作此種表示嗎？ 

那末Nokrashy首相要求理事會採取的是何 

種行動呢？他說安全理事會的任務是保持和平 

及國際安全，我完全同意他的話。事實上，我 

要求逋事會駁回這一事件的理由之一就是目前 

根本沒有足以危及和平與安全的爭端存在，除 

非埃及不願遵行國際義務故意造成一項事件。 

總之，Nokrashy首栢是說埃及人民極不歡 

迎聯合王國在運河IS駐紮軍隊，若不撤除這些 

軍隊，埃及人可能造成足以危及和平的威脅。 

所以他說聯合王國軍隊駐在該處是"和平的威 

脅"，請安全理事會着其撤去。 

當我們說我們祇是在主張我們的條約權利 

時，Nokrashy首相答稱安全理事會不可因"當 

事國堅持法律權利而畏,。據他說理事會必須 

探取同樣行動，"不論有無條約存在"。如杲條約 

的當事一方惽悪條約所規定的義務至寧使其人 

民造成足以危害和平的威脅還是不願履行的地 

步時，安全理事會就必須把條約權利完全S開。 

埃及的政客力圖煽動反對這項條約的情緒，目 

的就是想要達到此種願望。此時如眞有危害和平 

的威脅存在，則造成這種威脅的就是他們自己。 

Nokrashy首相說安全理事會不應自以爲是 

一個國際法律機構。我要提請各理事注意，安全 

理事會併任務之一就是解決某種性®的爭端， 

而且憲章基本原則之一就是任何國際爭端均應 

依照國際公法及ÏE義求得解決。我認爲安全理 

事會如欲履行在憲章下所負的義務卽不能隨意 

廢除條約權利。Nokrashy首相在這裏提出了一 

種關於一般適用的原則。理事會若同意他的主 

張，則任何國家祇要藉口它深惡條約義務，甚 

1»參閱聯合國國際組織會議文件，舊金山，一九四 
五年,第一卷,第二三〇至第二五三頁。 



至寧可危害和平，不願接受義務時卽可取消這 

種義務。我認爲這決不是對和卒安全有利的辦 

法。 

Nokrashy首相想使人以爲聯合王國硬要逐 

字履行第二次世界大戰以前所訂條約的全文。 

實際情形究竟如何呢？祇要參考Nokfashy首相 

在其演說辭末了引述的Mr. Herbert Morrison 

的話卽足證明聯合王國曾以最同情遷就的精神 

來對待埃及所提修改一九三六年條約的請求， 

雖然它無這樣做的義務。 

各位理事案前d有以姓名首字母簽就的案 
文。大家都已看到案文規定聯合王國將其軍隊 

全部撤出埃及，換言之，消除埃及政府所稱使 

其人民深感厭惡的因素，用以替代的祇是一個 

仿照美國加拿大間現行若干辦法設立的聯防委 

員會。埃及政府知照英皇陛下政府說，埃及已準 

備簽署這項案文，意思說這項案文已經滿足了 

埃及的條件。後來又追加一個理由，也就是唯 

一的理由,說其所以尙未簽署,是因爲埃及內閣 

閣員認爲不論蘇丹人民是否願意，蘇丹必須永 

遠與埃及結合爲一。可是，聯合王國卻不願隨 

便斷送蘇丹人民的前途。 

這就是擺在安全理事會面前的問題。我認 

爲埃及根本是無理取閙，聯合王國在安全理事 

會所受的指控也是毫無根據的。我認爲依據憲 

章的正義與原則，我們應赏直截了當的拒絕討 

論這個問題。我們仍是隨時願與埃及進行談 

判，希望重新建立敦睦友好的關係，但是這問 

題不該留在議程上，免得暗指聯合王國政府多 

少亦有錯處。 

NOKRASHY PASHA (埃及）：爲答覆聯合 

王國代表星期一的聲明11起見我首先慶賀他發 

現有關的史實。上星期他把歷史完全忘記了， 

但是本星期一他卻追溯往事，說出了聯合王國 

軍隊佔領埃及的由來，以及其後發生的悲慘結 

；̂。 

埃及與英國對五六十年前發生的事情，彼 

此說法不同，這是很自然的事。一個人發現有 

人把實撣的槍肉他瞄準時，心中的感想決不會 

與手按槍上扳機的人一様。 

我想對於Sir Alcxaddcr Cadogan提出的歷 

史事實，我差不多沒有一件不能予以駁斥，而 

且我只要利用英國本身的歷史資料就够了—— 

例如倫敦皇家學院發行的"國際事務槪要"年 

刊。必要時我還可以引證他國歷史家的著作，例 

如Bourgeois的"歐洲外交史"等。 

11妾閱安全理事會正式紀錄，第二年，第七十三號。 

不過，我深信如果我繼續引述歴史論據必 

會使安全理事會各理事聽得討厭。安全理事會 

對於聯合王國的干涉埃及內政，自行負起滿足 

"迫切人道需要"的"責任"採取目前美其名爲 

"建設性的帝國主義"的途徑等各種事件無須判 

斷其是非。關於這種爭論，理事會各理事一定 

不反對讓歷史專家來下判斷。卽就目前而論， 

各國敎科書內歷史家所作的判斷幾乎全是支持 

埃及這一方面。 

所以，對於星期一聯合王國代表在安全理 

事會所作陳述中若干顯然不確的事實，我已決 

定不予糾正。我也不擬贅述聯合王國行使壓力 

强迫埃及自一八八四年起至一八九六年撤出蘇 

丹十二年一事的詳情。我也不擬重申一八九六 

年至一八九八年蘇丹戰役中埃及傷亡人數的準 

確統計數字來使理事會感到不耐煩。以上祇是 

我在不願對理事會內叨贅述的若干間題中舉 

出幾個例子而已。 

我祇想提請理事會各理事注意，我提到上 

述種種史實的目的無非是在表明目前爭端的背 

景。埃及人對目前情勢所以深感寃屈，就是由 

於這種背景。造成事件足以妨害埃及政府和平 

意向的也就是這種背景。但是在Sir Alexander 

Cadogan爲聯合王國帝國主義所作的一番洗刷 

中連這種背景的一點暗示也找不到。事實上， 

他對這一點根本隻字未提。他這樣做法根本不 

能把握問題的重要關鍵。 

而且，我相信理事會也不要聽我繼續討論 

聯合王國對蘇丹所採取政策的種種方面。不過 

理事會也許可以准我提一兩點S ir Alexander 

Cadogan已經提過的事實。 

他曾極力否認埃及與蘇丹的統一是一件歷 

史事實，雖然荖名的歷史家Sir Edward Budge 

等曾說："事實上，好像早在很久以前，蘇丹已 

被認爲是埃及的吡連部分。" 

聯合王國代表也不承認聯合王國有劃分蘇 

丹之意，他說他根本不知道我所引述的該國內 

政部長所說的話。但是聯合王國曾將"進展紀 

實"一書分發理事會各理事，內中第十三頁及第 

十四；！：曾以明確言詞說明這種意願。原文如下： 

"這種同時並進的行動可能會造成蘇 

丹南北分立的情形，這種趨勢尤其因爲南 

方各學校均用英文，不用阿拉伯文,而益見 

明顯，所以北方人民深恐該國將來不免分 

裂而且南部或其一部分甚至可能劃歸烏千 

達，這種趨向對於蘇丹南部、對於非洲其 

他各國將來究竟是否有利，雙方議論紛紛， 



將來這整個問題或可交由一個國際委員會 

正式加以考慮"。 

Sir Alexander Cadogan曾想推翻我以前說 

過的下列一句話："聯合王國已將蘇丹出口貨 

一向取道尼羅河流域的自然傳統貿易路線，改 

至紅海备口岸出口。"但是蘇丹管理當局某高級 

官員——高級官員當然是英國人——於一九三 

五年刊行的一本書内亦曾以幾乎完全相同的措 

辭，表示這種意見。"英埃蘇丹內部情形"第一 

六七頁載有下列一段： 

"在阿拉伯人統治時代，蘇丹的重要城 

市爲柏貝爾 (Berber)一蘇丹北部當時最 

大的市鎮但是目前巳景象全非了——埃爾 

達美爾(El Damer)^興地(SIi«Kli)、及米頓 

麥(Me«mmeh)。目前這些城市S遠不如以 

前那樣重要，因爲蘇丹出口貿易集中於卡 

吐姆（Khartoum)、翁德曼（Omdurman)及蘇 

丹港(Port Sudan)，而且貿易路線已自尼羅 

河流域改至紅海。" 

聯合王國代表還提及最近不准埃及任命蘇 

丹大法官的事。不過,這事證明他不明瞭埃及人 

民與蘇丹人民精神與宗敎上的關係之童要。若 

把這件事放在目前的環境內卽足以證明我們所 

說的，聯合王國的干涉使尼羅河流域人民彼此 

不和，互相隔離。 

不過，我不要赘述我們雙方觀點上的不同。 

讓我再摘要槪述一 "F關於這個間題Sit Alex-

andre Cadogan 故 意不提 的兩大 要點： 第一點是 

一九三六年條約對埃及要求的關係，第二點是 

現有確實威脅和平與安全的情勢。 

聯合王國代表在理事會內提出一九三六年 

條約來反對我們的要求，並請理事會宣布這項 

條約爲有效。我已於星期一詳細分析這項條約； 

並逐條指出這項條約早已失去作用，我證明其 

中若干規定已是過去的歷史,不能繼繽適用。我 

證明其他規定̶̶包括解決與埃及有重大關係 

的爭端的辦法在內一也已無法繼續實施，因 

爲由這些規定授權的機黼是目前已經不復存在 

的國際聯合會行政院，而據以規定辦法的一項 

國際文書也是目前業已作糜的國際聯合會盟 

約。總而言之,一九三六年條約內許多條文都已 

成爲廢話，不能作爲埃及與聯合王國兩國間關 

係的基礎。這項條約當時爲埃及所設的保障早 

已消失了。 

不過，聯合王國還在援引條約內闢於締結 

不自然的同盟、容許危險的武裝佔顦、及艇繚 

維持蘇丹行政分立等規定以便設法逃避這種 

結果。 

至於同盟關係, S i r Alexander Cadogan在 

早先兩次陳述中IS從未提過這種關係的永久性 

質。他故意不提這一重要特徵，因爲這種性質 

不但使同盟關係直接違背憲章規定，並可妨礙 

埃及履行它在憲章下所負的義務。 

至於武裝佔領行動，第一，條約規定的佔 

領期限早已變成了一紙空文。而且，條約對駐 

守埃及境內的軍隊所規定的限制——事實上向 

來不受聯合王國尊重——已使佔領部隊毫無合 

法效用。不過，事實上，此種武裝佔領卻可使 

聯合王國繼續向埃及政府行使K力，以致近數 

年來埃及政府，無法依照埃及人民的意願順利 

—九三六年條約中這一部分與他所提的若 

干基地協定根本不同。這是對憲章向埃及保證 

的"主權平等"的一種障礙。有了憲章規定的新 

的集體安全制度，根本不需要聯合王國的軍隊 

來保障運河的自由與安全及埃及的國防。一九 

三六年條約的這一部分也巳失去了作用。 

聯合王國無需爲了將其軍隊撤出埃及値土 

與埃及另締條約。他們儘可以立卽開始撤兵回 

國。聯合王國代表堅稱該國政府在最近談判 

中已表示極願於一九四九年九月一日以前將其 

軍隊全部撤出運河地區。我們要求安全理事 

會着令他們於一九四七年九月一日以前全部撤 

退。 

至於蘇丹問題，我們堅持前於一九三六年 

延長期限的一八九九年臨時辦法亦已失去效 

力，聯合王國承認蘇丹在十九世紀中曾爲埃及 

領土達六十年之久。聯合王國承認該國於一八 

八二年開始佔領蘇丹後不久卽誘使埃及軍隊撤 

出蘇丹。聯合王國承認當時收回蘇丹是用埃及 

的名義。所以聯合王國必須承認它曾排斥埃 

及，不使它過問原定由兩國聯合管理的蘇丹行 

政。聯合王國也必須承認一九三六年條約不影 

響埃及對蘇丹的主權。但是，在最近談判中， 

聯合王國終於不得不承認"埃及與蘇丹在埃及 

國王統治下的聯合一起"以後，便立卽設法削 

弱這種關係至僅屬形式性質。 

安全理事會卽使僅根據聯合王國本身提出 

的事實，仍不能不說聯合王國管理蘇丹並不是 

一種莫大的成就。"進展紀實"第十三頁說管理 

"參閱安全理事會芷式紀錄，第二年，第七十號， 

第一七六次會議，及第七十三號。 



當局"不願於南方人民尙無自治能力以前開放 

南方地區，但是促成自治的準備工作至今尙未 

推行"，第十三頁又說"直到最近數年前"。管理 

當局還是"很少直接負責辦理南方敎育"。我可 

以繼續列皋許多類似的實例來證明聯合王國管 

理之不力，而聯合王國現在還想根據早已失效 

的一九三六年條約繼續管理下去。 

不過，我現在要講到這個問題的第二要 

點——卽現有危及和平的威脅。這種威脅完全 

是英國入自己造成的。目前，到處在憎恨英國 

人的逗留不去。對於這種情緒旣不能予以鎭壓， 

亦不能置之不理。最近數月來，民衆情楮的激 

昂已經引起流血慘案，不少人喪失了性命。我 

們要請安全理事會顧及這種事端對整個中東的 

影響。我們要請理事會立卽糾正這種情勢，我 

們還要請理事會着令聯合王國軍隊撤出埃及顦 

土，結束.聯合王國對蘇丹的管理。 

最後我要提請安全理事會注意一點，我們 

現在已經到了 一九四七年，不是一八八二年,不 

是一八九九年，不是一九一四年，不是一九二 

二年，也不是一九三六年。我們要請安全理事 

會考慮現有的政治情勢。任何古老的條約不能 

阻止安全理事會履行憲章所規定的崇高任務， 

任何純屬法律上的理由不能妨礙理事會促進相 

平安全的努力。 

埃及要求獨立生存，不受强大侵略國的控 

制。埃及以獨立自主平等國家的地位要求享有 

它在聯合國國際社會內應得的地位，在一九三 

六年條約及憲章之間我們3經選擇了憲章。 

主席：現在當事雙方已經詳盡的提出了 

他們的問題，說完了他們的初步意見，我們就 

可以開始會議的第二個階段。這件事現在可由 

理事會各理事進行一般討論。根據已經發表的 

演說及分發的小册子，各位理事已有助其瞭解 

這個間題*充分資料。他們可在這次或以後各 

次會議中 i表意見。 

此時祇有一位理事一波蘭代表一要求 

發言。巴西及蘇聯兩代表的名字已列入下次會 

議發言人名犟。下次會議定於下星期三午後三 

時舉行。這張名單內還可以增列其他代表的名 

字。 

Mr. KATZ-SUCHY (波蘭）：我們最近幾 

次會議中討論的兩個問題，使我們不得不注意 

上一世紀的歷史與政治趨勢。目前提請安全理 

事會注意的兩個問題，卽埃及間題及印度尼西 

亜爭端，13都要追溯到十九世紀而且都是當時 

的列强所採的帝國主義政策造成的。 

就這兩個問題而論，我們在審愼考慮了聯 

合王國及荷蘭兩國代表爲那個時期所作婉轉動 

聽的辯讒以後，覺得有人意圖保持這種趨勢，不 

容其變成歷史陳跡，也不容其進入發展民族及 

人民政府及國家的新時代。 

二十世紀的歷史，到目前爲止，充滿了殖 

民地及半殖民地人民不斷提出的民族獨立的要 

求。這種民族運動尤其是在亜洲及小亚細亚方 

面，聲勢日見浩大，不論念念不忘過去的政治 

家們作何感想或作何表示，處於殖民地及半殖 

民地地位的人民，將來終能獲得完全解放。 

埃及首相的聲明是一個正在爭取充分自由 

獨立生活，力圖徘除障礙以求實現其民族願望 

的新興國家的光榮宣言。波蘭代表圑過去對阿 

拉伯半島人民的民族願望曾屢次表示充分同情 

與支持；所以我們現在對於埃及政府向安全理 

事會提出的問題也深表同情與諒解。 

同時我們也很了解聯合王國所處的立場。 

我們並不以爲聯合王國是在打算保持該國在埃 

及或他處的屬地。我們充分明瞭聯合王國對上 

述地m的發展所擔任的任務，尤其是聯合王國 

軍隊在保衞埃及抵禦犯境德軍時所負的任務。 

請容我向理事會提到一點，卽波蘭軍隊亦 

曾與英國軍隊並肩作戰共同殲滅隆美爾將軍的 

軍隊，而且第八軍英勇禀敵，使埃及免遭德軍 

侵入，其所經之處也沿途遺有波蘭戰士的坟墓。 

我們很明白這些事實而且也充分了解聯合王國 

所作的努力。 

這一點使我們有充分理由可以相信關於埃 

及問題的解決，我們決不致發現聯合王國政府 

會從中反對，使問題不能達成迅速、公平、正 

直的解決。 

聯合王國代表,屢次指出該國政府向來盡 

力合作，本着互相諒解的精神來謀求解決這個 

問題。爭端的當事雙方及理事會各理事在進行 

討論時必然會受到這種精神的感召。 

時常有人提及兩項條約，作爲目前在埃及 

及蘇丹所享地位的法律根據。我要請理事會注 

意，一八九九年協定所指的征服權爲聯合王國 

主張有權參與管理埃及與蘇丹的根據。征服權 

當時無疑爲國際法律所承認，目前誰也不能因 

13參閱安全理事會正式紀錄,第二年,補編第十六 

號，附件四十及四十一。 



爲一八九九年協定論到征服權就可否認協定的 

效力。不過，一九三六年的同盟條約再度提及 

一八九九年協定，實是該協定的延長，誠如我 

已經說過，當時與埃及總督締結條約時征脤權 

雖是國際法上承認的一種權利，但是聯合國憲 

章B經剔除這種權利，無論何時何處均不予以 

承認，所以此時決不能適用。 

一九三六年八月二十六日英埃同盟條約第 

八條准許英國軍隊駐守埃及境內。不過，另有 

規定載明這種准許將繼續適用至埃及軍隊能確 

保蘇伊士運河航行之自由與安全時爲止。同一 

條內又說二十年期限屆滿時，締約國得將此問 

題提請國際聯合會行政院決定是否仍需聯合王 

國軍隊留駐埃及。 

第十六條規定"條約生效十年以後，如經 

締約國雙方一致同意，隨時"可以談判修改條 

約；又規定"締約國雙方若不能商定訂正條約 

之條款時，可將此項爭執提請國際聯合會行政 

院依照本條約簽署時有效之盟約規定作成決 

定 ⋯ 。 " 

根據第十六條，雙方同意這項條約無論如 

何修改均應規定依據第四、第五、第六及第七 

條所載之原則，繼續同盟關係。但是，規定准 

許英國在埃及境內駐軍的第八條卻未經列舉在 

內。 

我不願論列磋商一九三六年條約時的情形 

或是埃及政府能否自由拒絕英皇陛下政府所提 

條約條款的問題。不過當時聯合王國的軍隊駐 

在埃及及其附近，而且從締約前後的往來文書 

看來，也不能使人覺得談判是在眞正自由的氣 

氛下以完全平等的地位進行的。 

我們認爲一九四六年關於修改條約的談判 

旣然未能達成協議，依照一九三六年條約第十 

六條的規定埃及有權改請安全理事會代替不復 

存在的國際聯合會行政院審議此事。國際聯合 

會雖已不存立，但決不能說這條關於修改條約 

的條文亦卽隨之取消。按理推論，這種權力此 

時已授予安全理事會，而且，條約內倘無第十 

六條所載關於修改條約的規定，那末埃及根本 

就不會接受這項條約。 

根據一九三六年條約的明白規定，安全理 

事會必須顧及國際聯合會盟約，其中第十九條 

規定各會員國應隨時重行考慮已不適用之條約 

並審議國際情勢，如任其繼續存在勢將危及世 

界和平之情勢。安全理事會必須同時顚及憲章 

第一百零三條，內中規定"聯合國會員國在本 

憲章下之義務與其依任何其他國際協定所負 

之義務有衝突時，其在本憲章下之義務應居 

傻先"。 

根據憲章第一條第二項所載各會員國主權 

平等之原則，大會一九四六年十二月十四日第 

六十三次全體會議一致通過一項決議案,"建 

議各會員國應"立卽撤返駐在其他會員國領土 

內但未經各該會員國於符合憲章且不牴觸國際 

協定之條約或協定內自由並公開表示同意准其 

駐在此等領土內之軍隊"。 

英埃條約無疑牴觸上述大會決議案，而且 

埃及正在直率地公開表示反對，不但如此，這 

項條約也不符憲章的精神。 

鑒於埃及的環境正在不斷改變，埃及已進 

展至完全自主的獨立國家，聯合王國繼續在埃 

及駐軍與這項條約本身的精神亦相牴觸。因 

此，從法律觀點來說，安全理事會有充分權力 

建議聯合王國自埃及撤軍。 

不過，安全理事會的任務不能僅以審議中 

這項爭端的法律方面爲限；理事會還負有維持 

世界相平與安全的重責，所以必須充分顧及與 

此間題有關的一切情勢。我們面臨的情勢是： 

我們發現有一項早已達到目的、且已失去效用 

的條約在這裏阻止一國人民實現其正當願望， 

有礙一個會員國的主權，根據這種理由，安全 

理事會有權要求聯合王國撤退其軍隊。波蘭代 

表圑將全力支持埃及政府的要求，請聯合王國 

部隊立卽全部無條件撤出埃及及蘇丹領土。 

蘇丹地位問題必須與聯合王國撤軍問題分 

別審議。我要再度指出我們對埃及願與蘇丹合 

併一事不但充分同情而且對尼羅河流域的統一 

問題也非常諒解。不過，蘇丹間題不僅是聯合 

王國與埃及間的爭端；它有另一種因素，那就 

是蘇丹的領土及其六百萬人民。 

波蘭政府對於民族問題的解決向來主張尊 

重國家與民族自決原則，所以我們認爲對於討 

論中的問題也應適用這項原則。我們審慎考慮 

了有拘束力的條約的法律方面，得到下列結 

論：蘇丹處於聯合王國及埃及共同主權及管理 

之下，聯合王國根據的是我以前提及的征服權， 

而埃及所根據的乃是土耳其皇帝授予埃及總督 

的特權及一八八五年以前實際行使的權力。 

從憲章的觀點來看，蘇丹是一個非自治領 

土。埃及有權發動締結新公約的談判。聯合王 

國及本理事會的主要目的是鼓勵蘇丹人民發展 

"參閲大會第一届會第二期會議通過之決議案四 

— ( ― ) 。 



自治及自主的政治機構，而不是滿足管理國的 

要求與利益。這個間題必須由理事會愼加硏究， 

我們目前不能建議任何解決辦法。不過蘇丹人 

民如杲要求與埃及合併，則波蘭代表團對這種 

要求將始終予以全力支特。 

主席：目前旣無其他理事想就我們案前 

的問題發言，我就提議散會。不過，在散會以 

前我要先報告一下本星期其餘幾天及下星期的 

會議日程。 

明天有兩次會議：一次於上午十時三十分 

舉行，討論希腦問題，另一次於下午三時舉疔， 

討論印度尼西亞問題。安全理事會在星期五沒 

有會議；不過，是日理事會的一個輔助機關，常 

規軍備委員會工作委員會將舉行一次會議。 

下星期一下午三時我們要舉行會議審議申 

請入會國資格審查委員會報告書。"星期二上 

午也許還要舉行一次會議討論這個問題。屋期 

二下午另有一次會議，討論印度尼西亜問題或 

希臘間題。星期三下午有一次會議，專門討論埃 

及間題。星期四有兩次會議，一次討論安全理 

事會向大會提送之報告書,10另一次專門討論 

印度尼西亚間題或希臓問題。提交大會的報告 

書如杲不能於星期四審議完畢，那末也許須於 

星期五另外舉行一次會議繼續討論這個問題。 

此後，如果我們能順利完成若干必要工作，我 

希望我們可以休假數日至九月第一週週末再舉 

行會議。 

午後五時三十五分歆會 

一 IS參閱安全理事會IE式紀錄，第二年，特別補編第 

三號。 

16參閲大會正式紀錄，第二届會，補編第二號(文 
件A/366)。 
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Po f i s ( V e ) . 

镰意志 
R. E isenschmid t , S c hwan f h o l e r Str . 5 9 . 

F r a n k f u r t / M a i n . 

E lwe r t u n d M e u r e r , Haup ts t rasse 1 0 1 , 

Be r l i n - S chonebe r g . 

A l e x a n d e r H o r n , Sp i ege l gasse 9 , W i e s -

b a d e n . 

W . E. S a a r b a c h , Ge r t r uden$ t ra$»e 3 0 , 

Kô l n ( 1 ) . 

mm 

Un i ve r s i t y Boo k shop , Un i ve r s i t y C o l l e g e 

o f G h a n a , Legem, A c c r a . 

希鼴 
Kau f fm a n n Boo k shop , 2 8 S t a d i o n S t r ee t , 

A t hènes . 

A 地 拉 
Soc i e dod Econôm i co -F i nonc i e r a , 6 a A v . 

14 -33 , G u a t e m a l a C i t y . 

海地 

L i b r a i r i e " A I。 C a r a v e l l e " , Po r t - au -P r i nce . 

宏都拉斯 

L i b r e r i a P a n ame r i c a n a , T e g u c i g a l p a . 

香港 
The Sw i n d o n Book Co . , 2 5 N a t h a n R o a d , 

K ow l o o n . 

冰 
Bokave r z l u n S i g f u sa r Eymundssono r H . 

F., Aus t u r s t r ae t i 1 8 , Rey k i a v i k . 

印度 
O r i e n t L ongmans , C a l c u t t a , B omba y , M a -

d r a s , N e w De l h i a n d H y d e r a b a d . 

O x f o r d Book & S t a t i o n e r y Co . , N e w 

De l h i a n d Ca l c u t t a . 

P. V a r a d o c h a r y & Co . , M a d r a s . 

印度尼西 
Pemb a n g u n a n , L t d . , G u n u n g S a h a r i 8 4 , 

D j a k a r t a . 

im 
Gu i t y , 4 8 2 Fe rdows i A v e n u e , T e h e r a n . 

Mackenz i e ' s B o o k i h o p , B a g h d a d . 

愛 «蘭 

S ta t i o ne r y Of f i ce , D u b l i n . 

以色列 
Blumsfe in 's Books to res , 3 5 A l l e n b y Rd . 

a n d 4 8 N a c h l a t Ben j am i n St. , Tel A v i v . 

L i b r e r i a Comm i s s i o na r i a Sanson ! , V i a 

G i n o C o p p o n i 2 6 , F i r enze , a n d V i a D. A . 

A z u n i 1 5 / A , Romo . 

B本 
Ma r u z e n C om p a n y , L td . , 6 T o r i - N i c h ôme , 

N i h o n b a s h i , T o k y o . 

約IL 
Joseph I. fiahous & Co . , Da r - u l - K u t u b , 

Box 6 6 , A mm a n . 
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Eul-Yoo Pub l i s h i ng Co . , L td . , 5 , 2 -KA , 

C h o n g n o , Seou l . 

黎巴嫩 
Khaya t ' s C o l l e g e Book C o o p e r a t i v e , 

9 2 - 9 4 , r u e Bliss, Be i r u t . 

L i b r a i r i e J . T rausch -Schummer , p l a c e d u 

Theatre, L u x embo u r g . 

西哥 
Ed i t o r i a l He rmes , S.A. , I g n a c i o Ma r i s c a l 

4 1 , Me x i c o , D.F. 

摩洛哥 
Cen t r e d e d i f f u s i on d o c umen t a i r e d u 

B.E.P.»., 8 , r u e M i c h au x -Be l t a i r e , Raba t . 

荷蘭 
N.V . Ma r t i n u s N i j h o f f , L a nge V o o r h o u t 

9 , ' s -G r a ven h a g e . 

U n i t e d N a t i o n s Assoc i a t i on o f N e w Zea -

l a n d , C .P .O . 1 0 " , W e l l i n g t o n . 

挪烕 
J o h a n G r u n d t T a n um F o r l o g , Kr . Au-

gus tsg t 7 A , Os l o . 

巴墓斯 
The Pak i s t an C o o p e r a t i v e Book Soc ie t y , 

Docco , £ o " Pak i s t an . 

P u b l i i h e r i U n i t e d , L t d . , L a ho r e . 

Thomas & Thomas , K a r a c h i . 

巴拿馬 
José M e n é n d e z , A g s n c i a I n t e r n o c t o n a l 

d e Pub l i coc iones , A p a r t a d o 2 0 5 2 , A v . 

8A , i u r 2 1 . 5 8 , P a n ama . 

巴拉圭 
A g e n d a d e U b r e r l o i d e S a l v a d o r N izzo» 

Co l l e Pte. Franco N o . 3 9 - 4 3 , A t u n c i 6 n . 

秘魯 
L i b r e r i a I n t e r n a d o n a l d e l Pe ru , S .A. , 

Cas t i t a 1 417 , L ima . 

mm 
A l ema r ' s Book S to re , 769 R i za l A v e n u e , 

M a n i l a . 

m m -

L i v r a r i a Rod r i gues y C i a , 1 86 Rua A o r e a , 

L i sboa . 

新加坡 
The C i t y Book S t o r e , L td . , Co l Iyer Q u a y . 

西班:a'-
L i b r e r i a Bosch, U Rondo U n i v e r s i d a d , 

0 a r c e t ono . 

L i b r e r i a Mund i - P r e n s o , Cas t e l l o 3 7 , M a -

d r i d . 

瑞典 
C. E. F r i t i e ' s K u n g l . H o v b o k h a n d e l A -B , 

F r ed sga t a n 2 , S t o c k ho lm . 

rji-.l: , 
L i b r a i r i e Poyo t , S.A., Lausanne , G e n è v e . 

Hons R a û n h a r d i , K î r c h gmse 1 7 , Z t i r t ch 、 . 

細 
P r amuan M i t , U d . , 5 5 C h a k r a w a t Road , 

上耳其 
L i b r a i r i e HochaHe , 4 6 9 I s t i k i a l Cadd«，i, 

fteyoglu, I s t a n bu l . 

Van Scha ik ' s Books to re (P ty ) L t d . , Chu r c h 

S t ree t , Box 7 2 4 , P re t o r i a . 

蘇維埃社食主義共和國《邦 
Me z h d u n a r o d n a y a K n y i g a , Smo l e n s k a y a 

P loshchad , Mo s k v a . 

阿拉伯聯"共和國 
L i b r a i r i e " L a Renaissance d ' E g y p t e " , 9 

Sh. A d l y Pasha , C a i r o . 

H . M . S t a t i o ne r y Of f i ce , P.O. Box 5 6 9 , 

L o n d o n , S.E. 1 ( a n d HMSO b ranches i n 

Bel fas t , B i r m i n g h am , B r i s t o l , C a r d i f f , 

E d i n b u r g h , Manches t e r ) . 

i ^】竪合衆, 
Sales Sec t i on , Pub l i sh i ng Serv i ce , U n i t e d 

Na t i o n s . N e w Yo r k . 

拉圭 
Représen ta don d e Ed i t o r i a l e s , P ro f . H . 

D 'E l fo , P l oza C a g a n c h a 1 3 4 2 , T p i>o , 

M o n t e v i d e o . 

^內瑞拉 
L i b r e r i a d e l E i t e , A v . M i r a n d a , N o . 5 2 , 

Edf. G a t i p o n , Ca r a ca s . 

越南 
L i b r a i r i e -Pape t e r i e X u â n T h u , 1 65 , r u e 

To - do , B.P. 2 8 3 , S a i g o n . 

南斯拉:; i 
Can k a r j e v a Z a l o z b a , L j u b l j a n a , S l o v én i e . 

D r z a v no P reduzece , J ugos l o vensko Kn j i * 

9。， T e r a i i j e 2 7 / 1 1 , B e o g r a d , 

P rosv je ta , 5, T r g Bra ts t va i J f t d i n i t v a , 

Z a g r e b . 
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